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MTÜ SAIL UNITED PURJEÕPPESÕITUDEL OSALEMISE ÜLDTINGIMUSED  

 

1. Mõisted 

 

Üldtingimustes kasutatakse mõisteid järgmises tähenduses:  

„Meeskonnaliige“ – purjeõppesõidust osa võttev isik. 

„Põhimeeskond“ – kapten ja/või kapteni abi(d). 

„Purjeõppesõit“ –  lähtesadamast sihtsadamasse kulgev meresõit, mille eesmärgiks on 

purjetamise algteadmiste andmine. Purjeõppesõidu hulka arvatakse ka vahepeatused sadamates 

teekonnal lähtesadamast sihtsadamasse. Purjeõppesõiduks loetakse Tallinna lahel toimuvaid 

kahetunniseid purjeõppesõite. 

„Osalustasu“ – tasu, mida meeskonnaliige maksab purjeõppesõidul osalemise eest. Osalustasu 

on mitmepäevase sõidu puhul fikseeritud ööpäeva tasuna. 

„Võistlusetapp“ – The Tall Ship Races (TSR) õppepurjekate regati või muu regati 

võistlusetapp. 

„Kruiisietapp“ – The Tall Ship Races (TSR) õppepurjekate regati või muu regatiga seotud või 

regati ajal toimuv purjetamine. 

„Meeskonnaliikme lähedane isik/kontaktisik“ – isik, kelle kontaktandmed on märgitud 

meeskonnaliikme teabelehel ja kellele MTÜ Sail United saab vajadusel edastada olulisi teateid 

meekonnaliikme kohta. 

 

 

2. Purjeõppesõitudel osalemise eeltingimused 

  

2.1. Purjeõppesõitudel võivad osaleda kõik soovijad, kes vastavad käesolevas alajaotuses 

toodud kriteeriumitele ja kes on õigeaegselt tasunud purjeõppesõidul osalemise tasu ning 

tutvunud käesolevate üldtingimustega. 

2.2. Purjeõppesõitudel osalemiseks ei pea meeskonnaliikmel olema eelnevat 

meresõidukogemust ega teadmisi purjetamisest. Samuti ei seata eeldusi meeskonnaliikme 

füüsilisele vormile, kuid eeldatakse, et osalemissooviga meeskonnaliige hindab enda tervist, 

füüsilist vormi, tähelepanuvõimet purjeõppesõidul osalemiseks piisavaks ja sobivaks.  

2.3. Purjeõppesõitudel  osalemise eeltingimuseks ei ole MTÜ Sail United liikmelisus.  

2.4. TRS võistlusetappidel ja kruiisietappidel osalejatest peavad vastavalt The Tall Ship 

Races regattidel osalemise tingimustele olema vähemalt 50% meeskonnaliikmetest kuni 25-

aasta vanad (25. k.a). MTÜ-l Sail United on sellest tulenevalt õigus anda eelisõigus nendel 

purjeõppesõitudel osalemiseks kuni 25-aastastele meeskonnaliikmetele.  

2.5. Alla 18-aastased meeskonnaliikmed võivad purjeõppesõitudel osaleda ainult 

lapsevanema või seadusliku esindaja kirjalikul nõusolekul. Alla 18-aastase meeskonnaliikme 

vanem või seaduslik esindaja vastutab meeskonnaliikme kindlustamise (p 6), purjeõppesõidu 

tasu, reisikulude, sh sõidupiletite hankimise ja olemasolu (p 5) eest.  

 

 

3. Andmed meeskonnaliikme kohta 

 

3.1. Meeskonnaliige on kohustatud edastama MTÜ-le Sail United enda kohta järgmised 

andmed:  

- nimi 

- isikukood või selle puudumisel sünniaeg 

- isikut tõendava dokumendi number ja kehtivusaeg 
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- elukoha aadress 

- telefon 

- e-post 

- kontaktisiku (vanemad, elukaaslane, hooldaja vms) nimi ja kontaktandmed 

- reisi- ja tervisekindlustuspoliisi olemasolu ja andmed. 

 

3.2. Meeskonnaliige kinnitab, et kõik esitatud andmed on õiged. MTÜ-l Sail United ei ole 

esitatud andmete kontrollimise kohustust.  

 

4. Osalustasu 

 

4.1. Kahetunnise Tallinna lahel toimuva purjeõppesõidu tasu hõlmab purjetamise algõpet ja 

esmaste meretarkuste  (nt sõlmede tegemine jms) tutvustamist.  

4.2. Mitmepäevase purjeõppesõidu osalustasu hõlmab purjeõpet, ööbimist ja toitlustust 

jahis, sadamamakse. 

4.3. Meeskonnaliige maksab mitmepäevase purjeõppesõidu osalustasu vastavalt MTÜ Sail 

United väljastatud arvele selles märgitud tähtajaks. Kui osalustasu määratud tähtajaks tasutud 

ei ole, ei ole meeskonnaliikmel õigust valitud purjeõppesõidul osaleda.  

4.4. Juhul, kui meeskonnaliige ei saa valitud purjeõppesõidul osaleda ning teavitab MTÜ-d 

Sail United sellest kirjalikult mitte hiljem kui 30 (kolmkümmend) kalendripäeva enne 

purjeõppesõidu algust, tagastatakse talle 70% eelnevalt tasutud purjeõppesõidu 

kogumaksumusest.  

4.5. TSR-l või muul regatil, nii võistlus- kui kruiisietapil, osalemisest loobumisel kuulub 

makstud osalustasu kogusummast 70% tagastamisele ainult juhul, kui meeskonnaliige teavitab 

loobumisest MTÜ-d Sail United kirjalikult vähemalt 50 kalendripäeva enne purjeõppejahi teele 

asumist Tallinnast The Tall Ships Races või muu regati stardisadamasse. Hilisema teavituse 

korral osavõtutasu ei tagastata. Reisi ärajäämisest tekkiva kahju vältimiseks on soovitav teha 

kindlustus. 

 

5. Reis sadamasse ja tagasi koju 

 

5.1.  Meeskonnaliige vastutab ise enda reisi planeerimise eest purjeõppesõidu 

lähtesadamasse ja sihtsadamast koju ning kannab kõik sellega seonduvad kulud. MTÜ Sail 

United ei vastuta ühelgi juhul lennu-, bussi-, rongi- või mis tahes muu transpordivahendi piletite 

hankimise, graafikute muutuste, hilinemiste, streikide, hindade kallinemise vms ootamatuste 

eest ega kanna sellega seoses mingit vastutust. Reisitõrkest (reisi ärajäämine, hilinemine, pagasi 

kaotsiminek jms) tekkiva kahju vältimiseks on soovitatav teha kindlustus.  

5.2. MTÜ-l Sail United ei ole kohustust kontrollida purjeõppesõidul osaleja sõidupiletite 

olemasolu. MTÜ Sail United ei ole kohustatud tagama meeskonnaliikme jõudmist sihtsadamast 

vajalikku lennu-, rongi- või bussijaama. Meeskonnaliige vastutab ise vajaliku informatsiooni 

hankimise, marsruudi planeerimise, sõidupiletite ostmise, iseseisva sihtpunkti jõudmise ja muu 

sellega kaasneva eest.   

 

6. Kindlustus 

 

6.1. Meeskonnaliige kinnitab, et tal on olemas (ja reisil kaasas) kehtiv Euroopa 

ravikindlustuskaart. Euroopa ravikindlustuskaarti saab tasuta taotleda www.tervisekassa.ee ja 

see annab Euroopa riikides õiguse saada vajaminevat arstiabi võrdsetel tingimustel selles riigis 

elavate inimestega.  

http://www.tervisekassa.ee/
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6.2. Lisaks Euroopa ravikindlustuskaardile kohustub meeskonnaliige tegema 

reisikindlustuse, mille eesmärk on reisiga seotud kõigi muude ootamatute kulude hüvitamine 

(lisaks arstiabile) ning mis oleks kehtiv alates reisi alguskuupäevast kuni lõppkuupäevani (s.h 

reis lähtesadamasse ja sihtsadamast koju). Soovituslik on, et kindlustus hõlmaks ka reisitõrget 

ja pagasikindlustust, kuna reisi eest lähtesadamasse ja sihtsadamast ära vastutab iga 

meeskonnaliige ise.  

6.3. MTÜ Sail United on õigus saada teavet kindlustuspoliisi ja kindlustusandja kohta, sh 

nõuda poliisi koopiat. 

6.4.  Kindlustuse maksumus ei ole arvestatud osalustasu hulka ning MTÜ Sail United ei 

vastuta ühelgi juhul meeskonnaliikme kindlustuslepingu sõlmimise ega selle sõlmimisega 

kaasnevate kulude eest.  

6.5. Alaealise meeskonnaliikme kindlustuse olemasolu eest vastutab tema vanem või 

seaduslik esindaja. 

 

7. Ohutusnõuded 

 

7.1. MTÜ Sail United tagab, et purjejahil on olemas ohutusvarustus, mis vastab Sail Training 

International ja Eesti seadustes kehtestatud nõuetele.  

7.2. Meeskonnaliikmele tutvustatakse purjetamisel kehtivaid ohutusreegleid ja -nõudeid iga 

purjeõppesõidu alguses enne jahi sadamast väljumist.  

7.3.Meeskonnaliige on kohustatud tähelepanelikult järgima purjeõppejahis kehtivaid turva- ja 

ohutusreegleid, sh kuidas jahi pardal liikuda, kus on turvaline viibida, kuidas jahi pardale astuda 

ja jahi pardalt lahkuda jne. 

7.4.Meeskonnaliige kohustub alluma merel viibimise ajal kapteni ja põhimeeskonna 

korraldustele ning peab kinni jahil nõutavatest ohutus- ja turvalisusreeglitest ning meresõidul 

kehtivast korrast. 

7.5.Täisealisel meeskonnaliikmel ei ole lubatud merel viibimise ajal ega 8 tundi enne merele 

minekut tarbida alkoholi. Alaealisel meeskonnaliikmel on alkoholi, tubakatoodete (sh veip) 

tarbimine täielikult keelatud. Mis tahes narkootiliste ainete omandamine, tarbimine, omamine, 

valdamine, levitamine on kõikidele meeskonnaliikmetele rangelt keelatud. 

7.6.Kaptenil on õigus keelduda narkootiliste ainetega seotud keeldu eiranud meeskonnaliikme 

pardale lubamisest.  

7.7.Kaptenil on õigus ja kohustus teavitada meeskonnaliikme õigusrikkumisest politseid. 

7.8.MTÜ Sail United ei vastuta mis tahes kahju eest, mis tekib meeskonnaliikmele seoses 

ohutus- ja turvanõuete eiramisega ja/või punktis 7.5 nimetatud keelu eiramisega.  

7.9. Meeskonnaliige on kohustatud hüvitama MTÜ-le Sail United ja/või kolmandale isikule 

mistahes kahju, mille ta on tekitanud ohutus- ja turvanõuete tahtliku või raskelt hooletu 

eiramisega.  

 

8. Varustus 

 

8.1.Meeskonnaliikmel tuleb kaasa võtta vähemalt järgmine varustus:  

- Isikut tõendav dokument: pass ja/või ID-kaart, mille kehtivuse lõpuni on vähemalt 6 kuud. 

Kui purjeõppejahi reisikavas on peatuda ka muus kui Euroopa Liidu liikmesriigis, peab 

meeskonnaliikmel olema kaasas pass, mis  kehtib vähemalt 6 kuud pärast reisi lõppu. 

- Reisi- ja tervisekindlustuse poliis või poliisi numbriga kaart.  

- Euroopa ravikindlustuskaart.  

- Sõidupiletid.  

- Autojuhiluba ja väikelaevajuhi luba (soovi korral).  



 

 

 

 

4 

 

- Sularaha ja pangakaart. 

- Riided (muuhulgas soojad, tuulekindlad riided, ujumisriided ja sportlikud jalatsid).  

- Magamiskott.  

- Käterätik või saunalina, pesemis- ja hügieenivahendid.  

- Päikesekreem, vähemalt faktoriga 30. 

 

9. Andmekaitse tingimused 

 

9.1.Isikuandmed, mida MTÜ Sail United töötleb, on meeskonnaliikme või alaealise 

meeskonnaliikme vanema või seadusliku esindaja poolt meeskonnaliikme või tema 

kontaktisiku, alaealise meeskonnaliikme vanema või seadusliku hooldaja kohta MTÜ-le 

Sail United antud andmed või nimetatud isikutega otseselt või kaudselt seostatavad andmed 

(sh nimetatud isikute enda poolt avalikustatud andmed MTÜ Sail United sotsiaalmeedias, 

MTÜ-ga Sail United peetava kirjavahetuse ja suhtlusrakenduse kasutamise tulemusel 

tekkivad isikuandmed, sh purjeõppesõidu ajal tehtud videod, fotod). 

9.2.Isikuandmed võivad sisaldada ees- ja perekonnanime, sünniaega ja/või isikukoodi, 

telefoninumbrit ja/või mobiiltelefoni numbrit, e-posti aadressi, elukoha aadressi, 

pangakonto numbrit, fotofaile, videosalvestusi, meeskonnaliikme terviseandmeid, millest 

ta on MTÜ-d Sail United teavitanud. 

9.3. MTÜ Sail United võib koguda ka isikustamata andmeid ehk andmeid, mida ei ole võimalik 

seostada ühe kindla isikuga. Sellised andmed võivad käsitleda meeskonnaliikmete profiili 

(sugu, vanus, purjeõppes osalemise periood, regioon jms) ja neid andmeid kogutakse 

statistika ja purjeõppe korraldamise jaoks.   

9.4. Isikuandmete töötlemise õiguslik alus, eesmärk ja kasutamine: 

9.4.1. Meeskonnaliige või alaealise meeskonnaliikme vanem või seaduslik esindaja kinnitab 

oma allkirjaga MTÜ Sail United teabelehel, et on nõus isikuandmete töötlemisega. 

9.4.2. Isikuandmeid töödeldakse kooskõlas õigusaktides kehtestatud nõuetega. MTÜ Sail 

United töötleb meeskonnaliikme või alaealise meeskonnaliikme vanema või seadusliku 

esindaja isikuandmeid vaid juhul ja sellises ulatuses, mis on vajalik allpool määratletud 

eesmärkide saavutamiseks: 

• Isikuandmete töötlemine on vajalik selleks, et MTÜ Sail United saaks vajadusel 

edastada kontaktisiku(te)le teavet  meeskonnaliikme kohta; 

• Isikuandmete töötlemine on vajalik selleks, et meeskonnaliikmele oleks 

vajadusel tagatud adekvaatne esmaabi; 

• Isikuandmete töötlemine on vajalik seadusest tuleneva kohustuse täitmiseks – 

seonduvalt raamatupidamisega, rahapesu tõkestamise reeglite järgimisega 

maksete töötlemisel, isikuandmete, sh videosalvestiste, fotode  töötlemisel 

uurimisasutustele edastamiseks jms; 

• Isikuandmete töötlemine on vajalik MTÜ Sail United õigustatud huvi korral - 

õigustatud huvi tähendab MTÜ Sail United huvi pakkuda meeskonnaliikmele 

kvaliteetset teenust, mis vastab meeskonnaliikme ootustele, sh isikuandmete 

statistilistel eesmärkidel ja andmeanalüüsis kasutamiseks, kasutuskogemuse 

analüüsiks, otseturunduseks ulatuses, milles see on õigustatud huvi alusel 

lubatud, sh purjetamise ajal tehtud fotode ja videote avaldamine MTÜ Sail 

United sotsiaalmeedias purjeõppe populariseerimiseks.  

9.5.Turvalisus ja andmete säilitamise põhimõtted: 

9.5.1. MTÜ Sail United töötleb isikuandmeid tagades isikuandmete asjakohase turvalisuse, 

sealhulgas kaitseb isikuandmeid loata või ebaseadusliku töötlemise eest ning juhusliku 

kaotamise, hävitamise või kahjustumise eest. 
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9.5.2. MTÜ Sail United  rakendab kõiki ettevaatusabinõusid (sh administratiivsed, tehnilised 

ja füüsilised meetmed) kliendi isikuandmete kaitsmiseks. Juurdepääs andmete 

töötlemiseks on ainult selleks volitatud isikutel. 

9.5.3. Meeskonnaliikme eelneva nõusolekuta MTÜ Sail United ei edasta, müü ega avalikusta 

kogutud isikuandmeid kolmandatele isikutele, v.a kui selleks on seadusest tulenev 

kohustus või kui käesolevates tingimustes on sätestatud selline õigus, sh kui see toimub 

MTÜ Sail United  õigustatud huvi alusel isikuandmete töötlemise käigus. 

9.5.4. MTÜ Sail United säilitab isikuandmeid nii kaua, kui neid on vaja töötlemise eesmärgi 

saavutamiseks: 

• Meeskonnaliikme terviseandmed kustutatakse 1 kuu jooksul pärast 

purjeõppesõidu lõppemist; 

• Kontaktandmeid (nimi, telefon, e-posti aadress, aadress) säilitatakse kuni 

meeskonnaliige ei ole avaldanud soovi oma kontaktandmete kustutamiseks; 

• Meeskonnaliikme kujutisega fotod ja videomaterjal kustutatakse, kui  

meeskonnaliige avaldab selleks soovi. Kui MTÜ-l Sail United ei ole võimalik 

kustutada kogu videot või fotot või see ei ole põhjendatud, siis meeskonnaliikme 

kujutis hägustatakse; 

• Vaidluste korral, mis on seotud maksetega, või muude vaidluste korral, 

säilitatakse meeskonnaliikme isikuandmed kuni nõude täitmiseni või 

aegumistähtaja lõpuni. 

9.5.5. Kui meeskonnaliige kahtlustab, et tema isikuandmetega on toimitud vastupidiselt MTÜ 

Sail United isikuandmete kaitse tingimustes kirjeldatule ja/või on oht, et andmed on 

lekkinud võõrastele isikutele, palume meeskonnaliiget MTÜ-d Sail United koheselt 

sellisest juhtumist teavitada e-posti aadressil info@sailunited.ee. 

9.5.6. Meeskonnaliikmel on õigus tutvuda tema kohta kogutud töödeldavate isikuandmetega,  

saada MTÜ-lt Sail United informatsiooni kogutud isikuandmete kohta ja andmete 

töötlemiseks õigustatud huvi kujunemise (sh tasakaalustamise) osas. 

9.5.7. Kui isikuandmete töötlemine toimub ainult meeskonnaliikme nõusolekul, on 

meeskonnaliikmel õigus nõusolek tagasi võtta ja nõuda andmete kustutamist. 

Isikuandmete töötlemise nõusoleku tagasivõtmise korral ei ole võimalik saada MTÜ 

Sail United  kavandatavate purjeõppesõitude, koolituste ja muude ürituste kohta 

otseteavitusi kuni uue nõusoleku andmiseni. MTÜ Sail United käsitleb andmete 

kustutamise nõuet kui meeskonnaliikme soovi loobuda igasugustest otsekontaktidest 

turunduse eesmärgil. 

9.5.8. Meeskonnaliikme isikuandmeid hoitakse ainult elektroonilisel kujul Eestis ja/või 

Euroopa Liidu liikmesriigi territooriumil asuvates serverites. 

9.5.9. MTÜ-l Sail United on õigus muuta andmekaitse tingimusi teatades sellest oma 

Facebooki lehel. 

9.5.10. Andmekaitsega seotud küsimustes palume ühendust võtta aadressil info@sailunited.ee. 

Järelevalveasutus on Eesti Andmekaitse Inspektsioon, e-posti aadress info@aki.ee. 

 

10. Muud tingimused 

 

10.1. Meeskonnaliige teavitab MTÜ-d Sail United ja/või kaptenit hiljemalt 

purjeõppesõidu alguseks kõikidest asjaoludest, mille vastu MTÜ-l Sail United võib olla oluline 

huvi (s.h toidutalumatus, allergiad, tervislik seisund, kui see on asjakohane ja vajalik).  

10.2. Kui meeskonnaliikmel on vaja purjeõppesõiduga seoses reisida riiki, kuhu 

sisenemiseks on vaja viisat, siis viisa õigeaegse taotlemise, sellega seotud tasude maksmise 

mailto:info@sailunited.ee
mailto:info@sailunited.ee
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ning viisaga dokumendi olemasolu eest vastutab meeskonnaliige. MTÜ Sail United ei vastuta 

ühelgi juhul meeskonnaliikme viisaga seotud asjaolude eest. 

10.3. MTÜ Sail United tagab, et meeskonnaliikmel on purjeõppesõidu kestel võimalus ka 

jahi sadamas seismise ajal jahis viibida (s.h ööbida), kuid MTÜ Sail United ei vastuta 

meeskonnaliikmete omaalgatusliku tegevuse eest sadamas viibimise ajal (s.h nt omal algatusel 

lõbustuskohtades käimine vms). Turvalisuse tagamiseks kohustuvad meeskonnaliikmed 

teavitama kaptenit ja/või kapteni abi, kui nad plaanivad jahist lahkuda (linnaekskursioonideks 

vms) ning võtma jahist lahkudes kaasa laetud akuga mobiiltelefoni.   

10.4. Meeskonnaliige on teadlik asjaolust, et purjeõppesõidul osalemine tähendab 

meeskonnaliikmeks olemist, mis hõlmab lisaks õigustele ka kohustusi (vahis seismine, 

purjetööd, jahi koristamine, toidu valmistamine jms) ja on valmis neid kohustusi täitma.  

10.5. Kui üldtingimuste eestikeelses, ingliskeelses ja venekeelses tekstis on erinevusi, 

siis, lähtutakse üldtingimuste eestikeelsest tekstist 

 

 

Üldtingimused on kinnitatud MTÜ Sail United juhatuse otsusega 05.05.2024.a 

 

 


